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A himlő járvány  városunkban.
Városunk közegészségi viszonyai az el­

múlt év második felében meglehetős ked­
vezőtlenek voltak: nváron szokatlan nttgv
mérvben uralgott a gonosz váltóláz, s a
mint az őszi esőzések beálltával alább ba-
«i'vott, kezdett mutatkozni a himlő. Eleinte •/
csak szórványosan, majd sűrűbben jelen- 
kezett, mig egv hó óta határozottan járvány 
alakot öltött.

Á z  első himlő esetek a ezigánv város- 
ban fordultak elő, mintha e ronda város­
rész még rondább lakóival valami privilé­
giummal bírna ily nemű ealamitásokra; 
innen mindinkább terjedve, mindinkább 
nagyobb tért foglalt, mig végre most már 
a város legkülönbözőbb részeiben, nemkü­
lönben a várost környező tanyákon remire 
kívánja szerencsétlen áldozatait.

Ha valakit a kíváncsiság a ezigánv vá­
ros putrijai közé vezetne, ott láthatná a 
nyomorult czigány-faj még nyomorultabb 
ifjú nemzedékét a putrikban, vagy lia tör­
ténetesen a nap felsüt, azok előtt csopor­
tosan guggolni, arczukon a még eleven pi­
ros ragya liegg-foltokkal; szegények na­
gyon meg vannak viselve, az ádáz ellen­
ség elég kíméletlenül bánt el velük: kinek 
a szemét ütötte ki, kinek orrán vagy ar- 
ezán hagyott bátra mély sebet, de irigyelni 
való jó fogaikon nem ejthetett csorbát, 
rácnak azokkal egyaránt mindenféle ragba- 
tót és nem rágbatót, és gyomorgörestöl nem 
is tartanak. — Bizony különös és sajátsá­
gos népség ez! ezer év *) meg sem látszik 
rajtok, azóta mit sem változtak, mintha 
csak a múlt héten jöttek volna Egyptom- 
ból és telepedtek volna le itt a város kö­
zelében; kiáltó élő gúnvját kepezik a civi- 
lizatiónak és mindinkább terjedő humaniz­
musnak, nem fog ez rajtok semmit, és még 
mindig többre becsülnek egy döglött puly­
kát, mit jóízűen elköltenek, mint. az alkot­
mányos polgár szép jogéit! — Os erede­
tiségükkel azonban megtartották erkölcsi 
slllyedtségilket, mi a faj elsatnyulását és 
bámulatos szaporaságuk mellett is annak 
okvetlen bekövetkező végelpusztulását vo- 
nuinlja maga után.

Nem ok nélkül tettük e kitérést, sőt 
szándékunk a rendőrség figyelmét azon
anomáliára irányozni, hogy létezik a vá­
ros egyik végén egy oly terület. hol kü­
lönféle okok közreműködése és egészség­
rendőri óvszabályok mellőzése miatt akár- 
mely járvány, úgy keletkezésére, mint ki-

*) N incs még a n n y i, csak alig ío lényi: mert a c i g á ­
nyok Z s ig m o n d  k irá lyunk  ide tt jö ttek  M agyarországba 
s fejedelm ük a kereaatségben L a c z k ó  nevet n y e rt: kinek 
és a befogadó k irá lynak  em lékére máig is legkedveltebb a czi. 
gúnyoknál a Z s i g a  és L a c z i  keresztnév. S z e r k .
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terjedésére minden alkalommal bő anvagot * »
és kedvező viszonyokat készen tahik

A ezigánv nem részesíti gvermekeit a
védbimlö ojtás jótékonyságában. s innen 
van aztán, liogv ha 'egv gvermek himlőt 
kap, nyomban elharapózik és tömegesen je­
lentkezik a nyavalya. 1

l)e legyünk igazságosak és valljuk be, 
hogy e tekintetben a mi népünk se áll sok­
kal előbb, valljuk be őszintén, mert úgy 
igaz, hogy sok százával vannak és nem 
épen a legszegényebb jsorsúak közül, kik 
gyermekeik védbimlövtli beojtását, részint 
vétkes hanyagságból, részint szeretet fen­
ségből elmulasztják: a nvári hónapokban, 
midőn a tiszti orvosok ingven minden 
dij nélkül eszközük
megy néhány százra az ojtottak száma, 
holott pár ezerre kellene mennie. Pedig 
nem tudatlanságból történik e mulasztási, 
a nép ismeri a szörnyű nyavalva veszélyes­
ségét és irtózik tőle, de liihctlenségig megy 
közönyössége saját jó volta iránt is, és csak 
akkor fél a bajtól, ha szemével látja.

Valóban, az ember nem tudja hányadán 
van oly anyával, ki siratja gyermekét, 
mikor a himlő kiragadta karjai közül és, 
mégis restelte azt a fáradságot, hogy be- 
ojtás végett az orvoshoz vigye. Vagy talán 
krokodil kínivek lennének azok! Emlékez- 
zünk a 66-iki himlő járványra, mikor egy" *■ CT’ *
családnál 6 gvermek közül 5 himlőben balt ' »
meg rövid 5 bét alatt; az elsőnek és má- 
sodiknak oda se néztek, marad még négv!
a harmadiknál már megsokalták a temet-<
kezesi költséget, a negyediknél kezdték 
sokulni az áldozatot , az ötödik áldozat már 
tizenhat éves szép leány volt, és a szeren­
csétlen apa, anya kezeiket törve kétségbe 
esve rohantak egyik orvostól a másikhoz, 
bogy a még meglevő 6-ik gyermeket ojt- 
sák be és mentsék mega kérlelhetetlen ha­
láltól.— Tanúit-e a nép azóta? Aligha. 
Nem okúit sem saját, sem szomszédja sze­
rencsétlenségén, gyermekeiket a vétkes 
anvák ismét nem ojtották be, és az undok 
nyavalya ismét bő' táplálékot talál pusztí­
tásában. Már betek előtt a tiszti orvosok 
köztudomásra hozták, liogv minden vasár- 
nap ojtani fognak, de tudtunkkal e felszó­
lításnak semmi sikere nem volt; a himlő- 
járvány pedig azóta nem hogy szűnt volna, 
de sőt naponta terjed; az elmúlt bitekben 
négv felnőtt egyén halt bele, mind ifjú 
erőteljes egyének, kik előtt még egy egész 
munkás emberélet nyílt, és tudtunkkal 
jelenleg is több felnőtt férfiú, köztük egy 
31 éves családapa súlyos himlő-beteg.

Az a kérdés támad, bogy a rendőrség 
veszteg nézheti-e, hogy az állampolgárok akár 
oktalan előítéletek, akár vétkes hanyagság

miatt egy gyilkos nyavalya áldozatául es 
senek, midőn módjában és hatalmában áll- 
a bajt elkerülni és száz ember életet meg­
menteni? Nem szenved kérdést, hogy az 
államrendőrség ily esetben kényszer eszkö­
zöket is alkalmazhat a fenyegető veszély 
elhárítására és a polgárok egészségének és 
életének megóvására; és főn is tartjuk ma­
gunknak, hogy e fontos kérdéshez lia maj­
dan a közeljövőben az újabb községi szer­
vezettel egészségügyünk is örvendetesebb 
haladást tett. tüzetesen hozzászóljunk.

K. L.

Nehány szó a helybeli óvodai eljárásról.
E lap január hó 2<>-diki számában „néhány 

szó a helybeli kisdedóvoda érdekében4 rovat alatt 
többek között ez is á ll:

„Kötelességemnek tartom az Igazgatónőt vala­
mire figyelmeztetni. A napokban néhány kisded 
szüleinek otthon azt mondta e l, hogy a zsidók fcl- 
feszitették a Jézuskát. A nénike nekik ezt elbe­
szélte. Az intézetet úgy hiszem, mint hitfelekezet 
nélkülit állitotta fel a város. Egv ily intézetben se 
.Jézusnak, se Mózesnek, se Mahomeduek nincs 
helye, különösen pedig egy kisdedóvodában.4

Az óvodavezető biztosítja Klauber tanító 
urat, hogy midőn eme intézet vezérletére vállalko­
zott, számot vetett magával , és ő, Klauber tanító 
úr figyelmeztetése nélkül is tudja — mily értelmet 
tulajdonit a közértei messég a „hitfelekezet nélküli4 
szónak.

Nem állhatja meg továbbá még azt is kimon­
dani, kár volt Klauber tanító úrnak a jan. 8-dika 
és 20-dika közt eső időben a jelenleg 36 ovonez- 
ezal megnépesült óvodát meg nem tekinteni, mert 
akkor meggyőződést szerezhetett volna magának 
arról, hogy figyelmeztetésére nincs szükség.

Tudomást szerezhetett volna magának arról 
is, hogy bár még csak 3 hetes az óvoda, de az
értelmi fejlesztés körébe vágó eljárásnak „napi­
rendje4 szakavatott előtt már is felismerhető, mely­
nek értelmében hétfőn iparmiitani ismeretekről, — 
kedden földrajzi ismeretekről, — szerdán a kisde­
dek korához mért számgyakorlatról vagy betüis- 
inertetésröl, csütörtökön valamely erkölcsi tanítást 
magéiban foglaló történetkéröl, pénteken ak is  em­
ber testrészeiről toly a társalgás, s szombaton is­
métlés tartatik az egész heti társalgás felett.

Észrevehette volna azt is, hogy a testi neve­
lés is rendszeresen eszközöltetik, miután hétfőn 
mozgási rendgyakorlatok, kedden társasjátékok és 
szerdán tornai tcstgyakorlatok tartatnak; hogy csü­
törtökön újra a hétfői vétetik elő, pénteínm a 
keddi foglalkozás és szombaton ismét a tornai gya­
korlatok tartatnak meg.

Meghallhatta volna, hogy kis óvonezaini már 
imádkozni is tudnak, oly imát, mely minden hit- 
felekezetet megillet, dalolnak, verselnek, játszanak 
s gyermekded örömükben észre sem veszik , hogy 
kis társaik között zsidó gyermekek is vannak.

Azonban Klauber tanító úr jó szándéka iránti 
kegyeletből, hadd idézzem ama napirendünktől el­
térő kis társalgást, mely az ö komoly figyelmezte­
tésének ártatlan okozójává lett.

Az óvoda megnyitásának első hetében a ke­
resztény gyermeki k bizalmas csevegés közt mond­
ták el nekem, mit hozott nekik a karácsonyi Jé- 
zuska. Ekkor az első két zsidó gyermek egyike — 
Sehindt l ’zili — az, mondá: „kérem nénike! a Jul- 
esa (nővére) csúfolja a kis Jézust4 ; mire én azt 
feleltem: az nem szép’. Nem szabad senkit csú­
folni’.- Erre egy keresztény gyermek azt inondá: 
„de úgy-e néni’ az igaz, hogy a zsidók feszitet­
ték fel azt a jó Jézuskát?4 „ l’gy-e nem igaz!? 
vágott közbe a kis Czili — hisz én is zsidó vagyok!“ 
„l)c igaz’.4 válaszoltam én az igazsághoz híven, 
„hanem azt nagyon régen, a ti elődeitek tették. 
Ti annak okai nem vagytok. A mostani zsidók 
testvéreink.4



Hogy » kis Cxili csak azt vitte haza, a mit 
<5 hinni nem ak art, t. i. hogy csakugyan a zsidók 
feszitették meg Jézust — arról én nem tehetek! 
De hogy végnvilatkozatom is értékesíteni törekszem, 
mutatja* az. hogy étien az az első két zsidó gyer­
mek , több társaival annyira szeretnek az óvodá­
ban , hogy még este sem akarnak haza menni.

Klauber tanító úr ama indítványát, hogy az 
óvoda felügyeletét jó volna még egy két szakfér­
fiúra is bízni, igen üdvösnek találom, sót én is 
óhajtanám, hogy félévenként a városi gyűlés igy 
hiteles tudomást szerezhetne működésemről. rj

Hisz az igazi jó nevelő, jó törekvésének jobb, 
— néha tán legjobb módját találhatja kijelölve » gv 
szigorú, szakképzett egyéntől ere<lt birálatlian. Egy 
jó nevelőnek csak a kivívott jó eredmény s az 
ebből folyó kiérdemlőit elismerés szerezhet oromét, 
csupán az fokozhatja nevelői buzgalmát.

A'lja Isten, hogy esztendőre ilyenkor a hely­
beli lakók egyikének szivét se borítsa el többé az 
óvodai ügy iránti bizalmatlanság fagya, hanem 
töltse el keblüket eme közóhaj: „bár lenne eme 
45,000 lélekből álló község minden város részének
egy egy óvodája!4 L n ló ly t L rzséb ti,

óvoda vezotó.

B ál* k ró n ik a .
A kecskeméti iparegylet által rendezni szokott 

tánezvigalmak mindig a legszebb emlékét szokták 
maguk után hagyni a közönség keblében, s bizo­
nyára nem csalódunk, ha ama bitünknek adunk 
kifejezést, hogy az ez évi augusztus hóban rende­
zendő ipar-nnikiállitás javára nevezett egylet által 
f. hó január 20-án a helybeli népkor szép és ké­
nyelmes helyiségében tartott tánczvigalom is egyike 
volt azon fényesen sikerült táiiezvigalmakuak, mely­
re nézve legcsekélyebb nagyítás nélkül elmondható, 
miszerint semmi kívánni valót sem hagyott maga 
után hátra egyebet annál: vajha a tánezolni es 
mulatni szerető közönség még több, ily szépen si­
került tánezvigalomban vehetne részt az idei far­
sang alatt!

A fényesen és Ízléssel díszített tánezterem s 
ennek inelléktermei zsúfolásig voltak telve reng­
és pártkülönbség nélkül a legszebb közönséggel. 
Mindenki kedélyesen s fesztelenül mulatott, úgy 
hogy az egész bál, tekintve az otthonias jó kedvet 
és megelégedést, egy nagy esaládi estélyhez volt 
hasonlítható.

Valóban felette meg volnánk akadva, ha ezen 
tánezestélyen megjelent díszes hölgy koszorúból bál­
királynét kellene fölemlítenünk, annyira igényt 
tarthatna erre az ott volt szépek mindenike; ugyan­
azért a többek közül csak a következőket emel­
jük ki:

*) Lapuok útján a közönség is szerezhetne ám! .Szeri:.

T Á R C Z A.
Oh miért nem...

Villámt&lan Őszi felhő 
Bánatok közt életem,
Hogy ha él az, a ki mint én,
Olyan bús s reménytelen.
Mint tavaszszal nap sugara 
Beragyogja az eget 
Szép reményem tilndérkertjo 
ügy fénylett c szív felett. . .
Oh mi boldog voltam akkor,
Nem tudám, hogy álmodom,—
Azt hivéni csak: mind valósul 
Fényes álmom egykoron.
S ime megjött ébredésem,
Oh mi kínos erezet!
Romja vau csak álmaimnak,
És az üdvnek vége lett.
Hajh! mi zord, sötét a lét igy:
A világ egy sirverem,
8 élö-holt én — benne búsan 
Ébredésem köuyezem.
Oh! miért netn vala hitem 
8 álinodásom végtelen,
Hogy csak üdvöd élezhetném 
Édes álom — szerelem!

Kelendi.

Farsangi élmények.
ii.

(—t—) Különös, hogy valahányszor itt Kecs­
keméten a „Kecskeméti színház** előtt elmegyek, 
(pedig ezután még gyakrabban elmegyek) akaratba 
nnl is megakad a szelnem az idéztem föliraton, s 
mindannyiszor eszembe jut máramarosi regényes 
utam egyik kieresztő helye — Visk, ahol meg ez 
van a templom homlokára Írva: „Épült Visken4 — 
hogy tudja az utókor, miszerint a viski templom 
nem Kecskeméten . a kecskeméti színház pedig nem 
Visken épült, hanem — h e ly b e n .. .

! Mindenek felett Horváth Döméné és özv. 
Deák Eászlóné ö nagyságaik, — ez utóbbi mint a 
bál házi asszonya — kötők le a közönség figyel­
mét szeretetreméltó, nyájas társalgási modorukkal; 
több ízben volt szerencsénk tapasztalni, hogy a 
fent tisztelt két úrnő megjelenése mindenütt a leg-
legjobb hatást idézi elő.

Továbbá a díszes hölgykoszorú között csilla­
gokként ragyogtak: Fényfy Mathild, Herezeg Mari, 
Deák Mari, Körmöczy Aranka, John Ágnes, Bagi 
Juliánná, lobi Boross Juliska, Szabadi Eidika, 
Egyház Örzsike, Nagy Teréz, Szél Zsuzsika és 
Ólvödi Julianna kisasszonyok; továbbá a Salamon 
és csongrádi Papp nővérek. A férjezett hölgyek 
közül: Zomboryné Fórián Irma úrnő; nemkülön­
ben: Szél Imréné, Bátky Károlyné, az iparegylet 
házgondnokának neje Szőke Fereneznp, Dugárné 
Mart.m Eszter, Gálné Pataki Eszter, Ag Károlyné 
és Gvenesné Egyház Julianna asszonyok.

A díszes tánczvigalom a legjobb kedv és meg­
elégedés kíséretében reggeli 5 óra után ért veget.

Mielőtt referensi tisztünket végleg befejeznénk, 
az igazság és méltányosság egyiránt parancsolják, 
liogv azokról is megemlékezzünk, kik ezen, való­
ban minden tekintetben fényesen sikerült tánczes- 
télvt rendezték, t. i. a rendező bizottságról s kü­
lönösen annak derék elnöke Csörgcy Imre s a bi­
zottság egyik kiváló tagja Konrád Gyula urakról, 
kik tapintatteljes ügyességük és szorgalmuk által 
igen sokunk elismerését vívták ki maguk számára, 
l ehetetlen továbbá az élvezetes estvéért elismerést 
és köszönetét nem szavazni az egylet kitűnő buz- 
galinú elnöke Katona Zsigmond úrnak is, kinek 
a vendégek iránti szép figyelme mindenki előtt 
méltán feltűnt. Több ily derék k a to n á t  a kecs­
keméti s magának szép jövőt joggal igénylő ipar- 
egyesületnek ! Leporelló.

Midőn a múlt évi deczember elejével a jóté­
kony természet könyörülctességéböl útezáinkon a 
sár szikla keménységűvé fagyott, a színtársulatra 
járt rósz napok is elmúltak s az egész deczember 
hónapi színi előadásokat folytonosan nagy számú 
közönség látogatta. Azt hitte volna az ember, hogy 
most már folytonosan igy lesz, s a működő társu­
lat csak úgy úszik a jólétben ezután; de miután 
a természetben minden csak múlandó, ez öröm 
sem tarthatott sokáig. A nagyobb mérvű pártfo­
goló*, mintha csak szabnatűz lett volna, a de- 
czcinberi lobb után kialudt, s a farsangon már 
csak hamu alá takart szikra mutatkozott, — az 
ment színházba, a ki bálba nem mehetett, vagy oda 
inenni nem akart. Ez előtt egy hóval a „Két dró­
tos tót4 előadása alkalmával is zsúfolásig tele volt

Ebbe a föliratos színházba vezettelek volna té­
ged olvasóm s V ailati P. olasz királyi kamarai 
virtuóz míiestélyében részeltettelek volna, — ha te is 
részelteted vala a szegény világtalan művészt párt­
fogásodban: de hideg szivedért (tisztelet a meleg 
szivii pártfogóknak) ezzel adósod maradok egész 
1877. január 11-ig — ekkor meg úgy is elvesz a 
világ Castro Giovanni szerint, 8 húzza majd, be az

I ajtót az, a ki hátul m arad...
Igazán, ha elfogulatlanul tekintünk lelkűnkbe, 

s részrehajlatlanul mérlegeljük tetteinket, — oly hit­
ványságokért dobjuk ki néha forintjainkat! s mikor 
áldozat fillérekről van szó, hogy azokkal egy bol­
dogtalan művész sötét napjait megenyliitsük — fuka­
rok leszünk: pedig az is egyik mérlege szellemi 
műveltségünknek, hogy mennyiben pártoljuk a mű­
vészetet;— valódi művészetet értek s nem olyat, 
hogy ha egy jól kiliizott barát hangorát vesz kezébe 
s áriázza:

„Gyere be rózsám, gyere be,
Csak magam vagyok idebe...** már rain-

gyárt művészetnek nevezzük , — mert az ilyen mű­
vészetnél többre becsülöm az utolsó ezigánybauda 
tiszteletbeli tagját is, ki csak azért jár igy télen a 
„ncmzsctsigg^P* disznótorokba, lakadalmakba, hogy 
neki is jusson valami köröm faradék, — s ha hogy 
a nagy bőgős felönt — kisegítse a bandát a bőgő 
egyhangú mormogtatÁsával. És ez nem is oly ritka­
ság igy farsangon, mikor ma Mik dy bácsi Ad disz­
nótort, holnap meg Imre sógor hamis szemű Panni 
lányának tartja a lakodalmát, — hol a kínálásnak 
vége hossza nincs: „Tessék szomszéd uram, — tes­
sék komám urain!4

Mulatság és bál mindenfelé... Itt hozzák épen 
az „Olvasókör- meghívóját is a febr. 3-iki tánezvi- 
galoinra. „Éltessék hm jönni4, — parancsol rám a 
kihordó; — „megyek, megyek, mihelyt elindulok...4 
hanem elöbhvaló most nekem a színházi álarczos- 
bál, mely ép ina este tartatik. Nézzük meg ezt.

Benyitok. A publicum nagy és vegyes, mint a 
hullámzó tenger, melynek gyöngyei iszap közé rejt- 
vék. . .  Palán mindössze öt darab ügyetlen maszk 
ödöng ide s tova. Egy azonban kiválik, — felém 
tart s: „Ismerlek4 , — mondja.

— De bánóra, ismer engem más is.

a szinluU; — m ost— bár drámai előállások ritkáb­
ban rendeztetnek,— Dobsa Lajos „Ötödik Lász­
ló4-ja is csak közép számú közönség jelenlétében 
került szinre a múlt szombaton, január 20-án. 
Pedig bizony megnézhették volna! Nem akarjuk 
mondani, hogy e műelöadása. a legszigorúbb igé­
nyeket is kielégítette — a világért sem ; hanem 
számba véve körülményeinket, olyannak Ítéljük azt, 
melvlvel megelégedhetünk, s mely a működő tár­
sulatnak is becsületére válik. A czimszerepet B o r­
sos úr sok gond és tanulmány nyal — a ípcllett 
szép sikerrel játszotta. V ö lgy  iné Ronow Ágnes, 
B o rso sá é  Gara Máriája, jó kezekben voltak. 
Hunyadi Lászlót H c té n y i, Czilleit V ö lg y i 
György szabatosan személyesiték, s a melléksze­
replők sem rontottak ; s midőn ezért dicsérettel em­
lítjük meg őket, nem hallgathatjuk el, hogy a 
szinlapokra kissé több gondot fordíthatnának. Mi­
dőn a színész magát a nemzeti nyelv apostolá­
nak, Thalia papjának nevezi, megkívánhatjuk 
tőle joggal, hogy a nemzeti nyelvet művelni, nem 
pedig rontani igyekezzék. Minő ortographia után 
szerkesztik az olyan szinlapot, melyen p. o. ilye­
nek állanak: Hunyadi László le fe je z é s e  — a 
király nagy b á t ty a ,  miután a Il ik bérlet letel­
vén4 stb. nem tudjuk, de kérdezzük, vájjon nem 
lehetne-e erre egy kis gondot fordítani? bizony 
lehetne ésk ellene is! s hogy jövőre másként lesz— 
elvárjuk.

Vasárnap január 21-én délután 5 órakor „nép- 
előadás.4 Szinre került „Páter Ubryk4, közönség 
a leszállított árakhoz képest csekély. Este álarezos 
bál volt, mely annyiban volt nevezetes, hogy semmi 
nevezetes sem volt benne. Egy két ügyetlen mas­
karán kívül álarezos nem volt; ezek azonban 
inkább rontották a mulatságot, hogy sem elősegí­
tették volna. I)c ha a társulatra egy kis anyagi 
haszon háramlóit belőle — az egészet nem lehet 
okunk gáncsolni; különben is mai világban nem 
kell azért álarezos bálba menni, — hogy maszkokat 
lássunk; mert hiszen „bálban, bálon kívül, látni 
elég lárvát, senki sem mutatja valódi pofáját.4 Az 
egész világ egy nagy álarezos bál, és sokszor 
meg esik benne, ha tiszta ingöt vesz, legjobb ba­
rátját sem ismeri az ember!

Kedden, január 23-án harmadszor adatott 
„Paris romjai4, egyéb nevezetes nem volt benne, 
minthogy a hét órára kitűzött előadás majdnem 8 
órakor kezdődött. Talán az érdemes publikum ott­
hon maradt részét méltóztattak várni? De kár 
volt é rte , — mikor úgy sem jött el.

Csütörtökön, január 25-én L ig e t i  Ida k. a. 
jutalmára adatott „II-ik Rákóezy Ferenez fogsága4, 
— eredeti történeti dráma 5 felvonásban, irta Szig­
ligeti Ede. Az előadásról,— tekintve különösen 
annak történeti színezetét, nagyon sok kifogással 
kellene megemlékeznünk; ámde a tér, melylyei

— Boiijour madame, honjour!
— Elment az eszed, hiszen este van, — s nem 

látod, hogy szakállam van s igy férfi lettemre nő­
nem vagyok.

— Nekem is van szakállam — mondja ö — s 
mégis nö nagyok . . .

— Értelek maszkoeskám — szemmel tartalak, 
így ment ez tovább-tovább, s igy ment volna

hihetőleg még tovább, ha a maszkok többen s ügye­
sebbek lettek volna. Az éjfélt azonban igy is bevár­
tam — maszkom kilétét megtudandó, — s nem csa­
lódtam : ö nö volt, bár nem a legszebb, — de nem 
ezért nem szóltam hozzá , hanem mert nem volt ta­
nácsos, mivel körülötte sürgölődött— hihetőleg ked­
vese — egy tenyeres talpas lovag . . .

Farsangi bohózatnak ez is megjárja, bár nem 
ütött oly jól ki a maszkból, mint kellett volna — s 
csakis a módját adták meg, mint a kunok a kapi­
tánynak.

Furcsább mulatságuk volt ennél a múlt napok­
ban a vasúti utazóknak, kiket a hófúvások az utón 
szorítottak s fökép a tiszavidéki vaspályán. Ezek 
soká megemlegetik azt a farsangi mulatságot, me­
lyet átélték Egy ekkor Kassára utazó barátom le­
vele fekszik előttem, mely a hírlapoknál sokkal 
élénkebhen festi az akadályt s annak jó s rósz él­
ményeit.

Nem tartom untatnunk e levél kivonatát közleni 
olvasóimmal.

„A mint Debreezonböl elindultunk, — igy ir ba­
rátom — Nyíregyháza és Királytelek közt a vonat 
elakadt. Sok volna leírni, mint remegtek az utazók 
s fökép a nők. a mindinkább növekvő veszélytől. 
Egy hóvilág vett körül bennünket s egy tekintetet 
vetve erre — még reményünk is alig volt a szaba­
dulásra. Ölnvi magas hó vetett elénk gátot — s mi
élelem nélkül-------képzelheted a helyzetet.... Mig
végre sok küzdelem után Királytelek puszta tanyáin 
menhelyet nyertünk. Egy tanyán mi hatan voltunk: 
egy ballábára sánta fiatal báró, ki vagy angol volt, 
vagy az angolt atl'ektálta, mert egy szót sem szólt. 
Arczán semmi fölindulás jele. A másik egy debro- 
ezeni nö volt leányával, s a harmadik: egy magá­
nosán utazó gyönyörű barna nö , ki a két előbbivel 
csevegett, én és... Sándor. Az utazási ismeretség még



p»- 
toleg az

ezúttal rendelkezünk, sziikebb, semhogy azt meg­
engedhetné , azért csak átalanosságban jegyezzük 
meg, hogy az egészben véve nem volt kielégítő. 
Közönség kicsiny számban jelent meg.

Az emerik&i nők.
(N—g.) Az amerikai nők ifjúságukban több­

nyire mind szépek, de igen korán elhervadnak. 
Termetük könnyű és csinos növésük van. Visele­
tükön észrevehető, hogy nincs meg azon simasá­
guk és finomságuk, mely a mi nőinket jellemzi 
Föllépésük a közéletben nyugodt és biztos. A pi 
peréhez tökéletesen értenek, ruházatuk — 
előkelőbbeknél Ízletes és* gazdag.

Tagadhatlan, hogy a hírhedt jólét és gazdag­
ság hírét az idegen előtt e gazdag ruházat nagyon 
emeli, midőn az új világ államaiba lép. Különben 
is csak ritkán találkozni rongyos emberrel, ki kö- 
nyőrületünket igényelné. Még a városi és vidéki 
viselet közötti különbség is — itt egészen megszű­
n ik ; minden nő a íranezia divat szerint öltözkö­
dik , csakhogy a meggazdagodott középrendii nőt 
fényes öltözetében is meglehet régi mozdulatairól 
és viseletéről ismerni.

A gazdag amerikai büszkeséget helyez abban, 
hogy neje az ő gazdagságát öltözetén mutassa. S 
e büszkeségnek a nők meg is felelnek becsületesen. 
Ncw-Yorkban a nők többnyire világos színű se­
lyem ruhát viselnek , s majd mindnyájan fátyolozva 
járnak, télben nyárban, s a pirositókat általában 
szeretik. Némelyek fehérre festik arezukat.

A világ c legszabadabb népe legnagyobb 
rabja a divatnak. A párizsi divatot egész a nevet­
ségig utánozzák, s különös sajátsággal igyekeznek 
ezt az amerikai szokásokkal vegyíteni, — s ez kü­
lönösen a sziliek tarkaságában jelenkezik.

Egy nem épen legelőkelőbb nő évi kiadása 
csupán piperére kétezer dollárt tesz, vagyis a mi 
pénzértékünk szerint 4000 frtot.; mert mindent 
a városban lakó, de p á r iz s i  nevet viselő árústól 
kell megvennie s fizet érette kétszeres árt, bár — 
ugyanazon kelmét vagy ruhadarabot az ugyanazon 
útezában lakó nem párizsi árústól félannyiért is 
megkaphatná. (Per ze a kereskedők fölhasználják 
a nők e gyenge oldalát.)

New-Yorkban d. u. 3 órakor az üzleti helyi­
ségek bezáratnak, s a fiatal divatvilág előzőnk az 
útezakat.

A fiatal nők szabadon sétálnak fel s alá fiatal 
férfi kísérőikkel s ezen seukisem botránkozik meg. 
Jaj azonban a férfinak , ki ily sétán a nőt akaratja 
ellen kisérni merné; a nőnek, kivel ez megtörté­
nik, joga van ezért a férfit biróság elé idéztetni, 
— mert tudnunk kell, hogy az. amerikai törvény­
nek az ily udvariassági sérelemre büntetése van, 
mely rendesen pénzbeli. Az ily bűnügyi tárgyalá­
sok nyilvánosak s a lapokban is közöltetnek.

i ,’*? azért, inert a nőt még az ildomosság 
szabályaira nézve is a törvény védi: sokkal sza-

xi i nem cgymá»sali közlekedése, mint
[‘álunk. Tizenkét éves korában a kisasszony öuál- 
lőlag fogadja a hasonkorú ifjak udvarlását s tizenöt 
eves korában már biztosan és önállókig lép föl a 
nagy világban. Az amerikai és angol szokás úirv
hozz: 
fit

zza magával, hogy a nő üdvözölje előbb a fér 
, s ennek be kell várnia: vájjon akar-e a nó 

felőle tudomást venni. Ezen szokás nagy előnyt 
ád a nőnemnek s megtanítja bizonyos kimért vi­
selettel lenni a férfi irányában.

Miután az amerikai férfi tudja a határokat, 
melyek öt a nő iránti eljárásban korlátozzák . azért 
a szülök itt műn oly féltékenyek és őrköd • k gyer­
mekeik — különösen leányaik felett, mint nálunk 
A leány szabadon fogadja az ifjú látogatását; 
egvütt megy vele a színházba, színház után vala­
mely csemege-boltba, s gyakran éjfél után kisér­
teti magát általa haza a nélkül, hogy ez által 
legkevésbé sértene az Hiedelmet, vagy rósz hírbe 
jönne.

Az itjú amerikai nő soha sem titkolja abbeli 
szándékát, hogy férjhez menni kivan, lla e ezél- 
ját elérte, csendes háziasszonynyá válik s úgyszól­
ván , elenyészik a gyermek-szobában. — E részben 
a külföldiek vagy más idegenek gyakran bakot 
lőnek. Szokás szerint udvarol ugyanis valamely 
amerikai leánynak. Ez udvarlást — amerikai szo­
kás szerint komolyan veszi s házasságra gondol — 
míg ez az udvariénak esze ágában sincs. Azért 
panaszkodnak gyakran az amerikaiak, hogy az 
idegenek elrontják jó szokásaikat s kényszerítik 
okét, hogy gyermekeiket európai módra őrizzék. 
— lla az amerikai apának valamely ifjú látoga­
tása leányéinál feltűnővé válik , megkérdi ezt egye­
nesen házasulási szándéka felől s tagadó válasz 
esetében kitiltja házából.

Különben a műveltebb amerikai nőknél a há­
zasság számításból történik. „Szerelem és házasság 
az amerikai förendiieknél ritkán van együtt4 , — 
irta nehány évvel ezelőtt egy new-yorki lap — 
„az aristokráezia leányai, kik a legmagasb körök 
számára neveltetnek, elveszítik azon finomabb ér­
zésüket, melyek a nőt a férti előtt kedvessé teszik, 
elveszítik már mielőtt a tizennyolezadik évbe lépnek.

Nyárban a kies tengeri és ásványos földök 
tömve vannak müveit társaságokkal. Az úri világ 
oda seregük, és pedig azért, hogy förödjék és ás­
ványos vizet igyék, (melynek erejét azonban még 
egy vegyész sem vizsgálta meg) tulajdonképen pe­
dig, hogy — mulasson. A reggeli és ebéd rende­
sen közös termekben, társa ágokban töltetik el, 
i’üXV a vacsora is, melvet táncz szokott követni. 
Az egész fürdői élet különben csak a szobákra 
szorítkozik; közös séták és kirándulások — a mi 
a főélvet nyújtaná — szokatlanok. N’yolcz órakor

este sötét van és bűvös, s mindenki a közös ebéd­
lőkbe, vagy a színház közös társalgási terembe 
vonul, és vagy táncz, vagy pedig egy — valóban 
egyhangú és unalmas társalgás következik.

(Vége köv.)

Kimutatása
fiz  iyareyylet á lta l az iyartniikidllitán ja rd ra  ja n .

20-ikáu rendezett tánczestély jövetlelmének.
B evéte l: bementi jegyekből 3-13 forint, aján­

dékozásokból 3 arany és 54 forint, összesen: 397 
forint.

K iad ás: 1*8 frt. 51 kr. Maradt tiszta jöve­
delem 3 arany és 20* fit. 49 kr

Ajándékozni illetőleg felül fizetni kegyesked­
tek: Deák Lászlóné úrnő 2 aranyat, K. Zs. 1 ara­
nyat, inéit Horváth Döinéné úrnő 4 írt., Hornyik 
János úr 4 frt., Aág Károly úr 4 f r t , Oszmán 
Henrik úr 2 frt., Sznrniai l’ál úr 2 frt., Dubccz 
János úr 2 frt., Pacsu Mihály úr 1 frt., Szűcs
Imre úr 1 frt., Bleyer Ignáez úr 1 frt., Simon
Imre úr 1 frt., Erházi Sándor úr 1 f r t ,  Pátkay
József úr 2 frt., Kiss Miklós úr 5 frt., Sárinay
Márton úr 5 frt., Schubert Antal úr 5 frt., Csol- 
noky Ferencz úr 5 frt., Butterer János úr 2 frt., 
Stringovits János úr 1 frt., Bodis Jánes úr 1 frt., 
ifj. Csókás József úr 1 ft., Magyar László úr 1 ft., 
Lestár Péter úr 1 frt., Pátkay Sándor úr 1 f r t , 
Madocs István úr I frtot.

Midőn a rendező bizottság fentebbi jelentését 
közzé tenni kedves kötelességének tartja , mind a 
lelkes adakozóknak, mind az ügyet oly meleg rész­
véttel méltatott t. ez. résztvevőknek hálás köszö­
netét nyilvánítani, jövőre is kérve, hogy az egy­
let számára eddig is tapasztalt pártfogásokat meg­
tartani kegyeskedjenek.

Kecskemét, 1*72. Január 22.
a rendezd bizottság.

Helybeli újdonságok.
— A helybeli iparegylet f. évi január

20-án tartott bálja, mint mindig, úgy most is igen 
jól sikerült. A nagyszámmal egybegyült csinos női 
közönség közül kicinlitendök: a kozkedvességü 
Deák Mari és Fénytfy Mathild, továbbá Jolin Ágnes, 
Herezegh Mari és Körmöczy Aranka kisasszonyok. 
A közönség reggeli 5 óra után oszlott szét.

* Szaporaság. A legközelebbi napokban egy 
helybeli nö, Paksiné Sándor Mária bárom egész­
séges gyermeket, két leányt és egy fiút szült. 
Mind a hármat — mint ép egészséges gyermekeket 
meg is keresztelték már, s folyvást jó egészségben 
vannak. — Ugyancsak a napokban egy vasúti bi- 
vatalnokné mosónéja a mint az indóhaznal mosó­
női foglalkozását végezné, roszul lesz a szillesi táj-

nem kötött össze bennünket, mivel külön szánon ér­
keztünk ide. Ismered Sándor coufidens természetét s 
fecsegő nyelvét, e mellett élénk elménczségét, — ö 
egyiket sem pihenteti soká. 11a megtörténik, hogy 
valaki kifizeti, annál clménezcbb lesz. Jó termé­
szet. Most azonban megjárta a szép asszonynyal. 
Ennivalóra vártunk, mit lovasok hoztak az utazók­
nak. Le s föl járkáltam Sándorral az elég tágas szo­
bában. A báró a búbos mellett ült s szivarozott, a 
mik az asztal körül, kikkel alig váltottunk még 
eddig szót; én — mert üres szavú udvarló nem 
vagyok , Sándor: mert ha én nem , ö sem .. .  Egy­
szer a szép asszony fölkel, s az ajtónak tart. Mi 
félre álltunk, — s midőn kilép a már-már utána 
esukódó ajtón, halkan szól hozzám Sándor:

— Barátom, szúrd ki szemeimet, — nem 
méltók ily szépség nézésére... A nö meghallotta s 
hihetőleg gúnynak véve a megjegyzést, visszafordul 
s hangosabban mint Sándor — szól:

— Ugyan mit kíván barátjától lehetetlent, hi­
szen öu már úgy is s z e m te le n .. .

En köhálványnyá váltam, — Sándor pedig egyet 
csiptetett rémi színiéivel, nagyot fújt szivarfilstjeböl 
s némi humorral inoudá:

— X m értem !...
A másik két nö mosolygott; — s mikor vissza­

tért az éles nyelvű szépség, már beszélgetésben ta­
lált bennünket a hölgyekkel... Egy udvarias hoesá- 
natkéres azonban mindent helyrehozott — s a további 
órákat — mondhatom, kedélyesen töltöttük... Ilyenek 
a nők... Ki láthatna szivükbe: mi honol o tt... 
mennyi gúny, szánalom s ellentétes érzelem!“

Ez epizód után visszatérhe'ünk csendes tűz­
helyünkhöz , hol nem volt zord idő, sőt ellenkező­
leg — mulatság mulatságot ért akkor is. E tájbau 
volt a „Népkor* második hálja i s , hol egy magát 
most képező „dívattudósitó“ is megfordult; de csak 
éjfélig láttam, akkor hihetőleg haza ment báli tudó­
sítást Írni, mikkel úgy tele vannak most a szépiro­
dalmi 8 divat lapok, sőt még a vidékiek is. Mahol­
nap megérjük, hogy a „Postaközlöny4 , „Merkúr4 , 
„Gazd. Közlöny4, ..Magyar Állam4 is báli tudósítások 
kai lesznek tele, mivel a többiek már tömve vaunak, 
s csak olvasni kell őket... Bá, itt, bá, ott, hál

amott, — itt zöld selyem, ott sárga selyem, amott 
fehér selyem ruhás hölgy volt a bálkirályné.

Ilát a ma esti nöegyleti bálban ki milyen ruhá­
ban jelenik majd meg, 8 ki lesz a bálkirályné? Majd 
megmondjuk máskor. És most: jó mulatságot a bá­
lázóknak !

Egy nap a mézes hetekből.
Elbeszélés.

Irta'. Tasy I \

Ma egy hava, hogy Szendéi Mór fi ital bankár 
oltárhoz vezető Kapolyi Kamillát s ama boldog ha­
landók egyikévé lön, kik az életet a paradicsom 
kertjével azonosnak látják. De hogy is ne?

Kamilla szép volt, mint a belvedeli Venus, 
melyet ihletett festő vásznára festett, szép, mint 
milyent a költő ideálnak nevez.

Arcza mintául szolgálhatott volna egy szob­
rásznak, s szemei hasonlítottak a sötét éj csillag fé­
nyéhez 8 szelíd nyájasságra mutattak. 'Tehát egy hó, 
vagyis 30 nap múlt el, mióta Szendéi Kamillát ne­
jének mondhatá! E 30 nap boldogságát hasztalan 
kisértené meg a toll ecsetelni épen úgy, mint a pa­
radicsom embereinek boldogságát a végzetteljes alma 
ízlése előtt.

S ma Február 9 ike van, a 31-ik nap a me­
nyegző után. Hideg téli szél járja khiil át az útezá- 
kat, a hó csikorgóit a járó kelők léptei alatt, de 
Mór és Kamilla nem tőrödnek ezzel, unit át vannak 
hatva szivük kölcsönös melegétől, aztán meg a kályha 
sem volt messze meleg leheletével a pamlaghoz, 
melyen ültek.

— Szeretsz Kamillám?4 kérde a boldog férj 
8zerelcinittnsan.

— Patf, hangzók a kályha felöl, melyben a 
tűz pattogott.

Mór önkénytelen a kályhára nézett, neje pedig 
felelet helyett férje keblére hajtá fejecskéjét.

_ Te hű maradsz hozzám örökre?
_ Putf, szólalt meg ismét a csintalan kályha,

miközben Kamilla Mór arezába tekintett.
_ Igen, Kamillám hű leszek hozzád, mint a

„ap a földhöz, — válaszold a férj 8 felkelt, hogy 
a kályhában égő szikrákat élessze.

Kamilla ülve maradt. E pillanatban kellemetlen 
hangot bocsájtott ki a térj ajkain.

— Mi bajod angyalom?
Mór egyik újjára lehelt, melylyel a kályha nyí­

lásának rácsozatát érinté s megégette. Ez volt az 
első kellemetlen percze a menyegző után.

Kamilla felkelt s megsimogatá a szerencsétlen 
ujjat s férje ajkait voná ajkaihoz, hogy az ujj fáj­
dalmát cnyliitse.

— Fáj nagyon? kérdő, azután sajnálkozva. 
A férj mosolygott, „lla fájna is feledném, midőn 
ily angyali nőt látok magam előtt, mini te vagy 
Kamilláin! —

— „Paff, pali’4, szólalt meg ismét a kályha.
Kamilla észrevette ezt s indulatosan fordult a 

kályha felé. Bizonyosan vizes fát raktak a tűzre.
Vannak az életben gyakran oly pillanatok , me­

lyekben a természet játékot íiz velünk s boszantani 
akar; ily pillanat az is, — midőn a fiatal házaspár 
boldog szerelmi ömlengésben egymásnak szépeket 
mond s a kályha tárgyilagos ostobaságában minden 
„convenance4-t (illem) mellőzve monoton „páti"-javai 
beír szól, mintha gúnyolódni akarna. Önkénytelcnül 
ingerültté leszünk e pillanatban s igy nem csodál­
kozhatunk, ha Kamilla ingerültségében eldobta a 
fát, melyet felvett, hogy szárazságát megvizsgálja.

— Ne neheztelj Kamilla, monda a férj s a 
nö homlokáról eltűnt a kályha s nedves fa által oko­
zott ingerültség kifejezése s felölté újra azon vidám­
ságot, mely sajátja volt. Oh a nők gyorsan tudják 
kedélyliangulatukat s arezkifejez- síiket változtatni! 
Kamilla újra vidáman csevegett férjével, midőn Jóska, 
az inas, levelet hozott. Mór kézhez vevő azt.

„T. Kápolyi Kamilla úrnőnek4 tisztelettel volt a 
boritokon.

— Megengeded, hogy felbontsam? — Kérdő 
érj.

— Tehát mégis irt! Kiálta a nö s kiragadd 
férje kezéből a levelet, melyben a következő sorok 
állottak.

(Folytatása következik.)



dalinak következtében, s a helyszínén két leány­
gyermeket szült.

t  Az iparos iQúság önképzö egyletének 
adtak egyszer » minden korra: 11 K is Miklós úr 
5 frt.; az iparegylet 5 frt.; a szabóezéh S frt.; a 
tiiuár ifjúság 10 frt.; a lakatosvzéh 1 frt. Összesen: 
29 frt. A nevezett önképző egylet könyvtárának 
segélyére t. Fehér Péter tanár úr a Corvina-társa­
ság egy részvényét 33 füzetet. Molnár Lajos úr ti 
db. könyvet. A ref. ipartanulók 4 kötetet és 2< > 
o. é. forintot. Fogadják a szives ajándékozók az 
egyleti ifjúság háláját. Jiö9zár)nényi M ih á ly , egy­
leti elnök. . '

0  Kasza Imre napszámos f. hó 23-án azt 
gondolta, hogy e földi életet jó lenne felcserélnie 
az égi szállással, s kapta a padláson felkötötte 
magát; azonban levágták, magahoz tért, s ma már 
semmi baja sínesen.

O Állatkínzás. E gy jászlajosi snhanez f. 
hó 25 én a kőrösi-nagy-útezában, három kiéhezett 
lován elkövetett (vasvillával szurkába. verte őket) 
állatkínzásért három napi fogságra Ítéltetett kapi­
tányi hivatalunk által. Nagyon helyesen.

* Fölkérettünk a kővetkező sorok közlé­
sére: „A Magyar- és Erdélyhonban lakó összes len­

gyelek saját érdekükben fölkéretnek , hogv lehető­
leg pontos lakezimeiket a „Tygodnik Polski4 ezi- 
mii lengyel hetilap szerkesztőségének Pesten , Pos- 
ner-fele könyvnyomda — minél előbb bekühljék.* 
A „Tygodnik Polski4 szerkesztősége.

< ik n

Vidéki újdonságok.
* Első magyar közgazdaság

fog tartatni Pesten ez évi márczius 24 — L/s-ik naj 
jain, melyre a szétküldözött meghívókból szerkesz­
tőségünk is kapott egyet. E meghívóból látjuk, 
hogv e gviilésben minden érdeklődő részt vehet; 
továbbá társulatok, egyletek stb. képviseltethetik 
magukat. A résztvenni kívánók G frt. lefizetése 
mellett tagsági igazolványt válthatnak ,.a közgazd. 
gyűlés létesítő bizottságánál4, Pest, ország-út, 7. sz.

* A világ’ vége. Castro Giovanni olasz a 
világ végét I s 77. január 11-re jelöli (tehát még 5 
év van hátra). Azt állítja, hogy egy égitest neki 
ront szerencsétlen földünknek, s oly közel jön 
hozzá, hogy rajta mindent hamuvá éget. 11a igy 
lesz, jaj a hitelezőknek.

* Fehér ŐZ. A nógrádi erdőségekben egy 
tiszta hófehér özet lőttek, melynek körmei is fe­
hérek voltak, csupán a hátrészén levő szokásos 
fehér részek vörös színűek. Mint ritkaságot, a 
nemzeti múzeumnak szánták.

Tudósítás a kecskeméti piaczról.
(A lsó-ausztriai mérő szerin t.)

1872. évi Jan. 23.
Búza 87 fontos G frt. — kr. 83 fontos 4 frt. 

70 kr. Kozs KO fontos 3 ft. 30 kr., 78 fontos 3 frt. 
20 kr. Árpa 74 fontos 2 ft. 72 kr., 68 fontos 2 ft. 
5G kr. Zab 2 frt. — kr. Kukorieza 3 frt. 40 kr. 
Köles 2 fr. 70 kr. Burgonya 3 frt. 30 kr. Sertéshús 
mázsája 24 frt. Szalonna mázsája 29 frt. Hizottlúd 
párja 5 ft. 40 kr. Széna mázsája 1 frt. GO kr. 
Szalma mázsája — frt. 70 kr. Kcményfa öle 20 ft. 
— kr. Puhafa öle 12— 14 ft.

Eelelös szerkesztő: Hornyik János.

Í R D E T E S E X.
H ird e té s .

A kecskeméti takarékpénztár-egyesület rendes évi közgyű­
lését f. évi Február hó 4-ikén d. e. 10 órakor fogja megtartani a régi 
városháza teremében, melyre a részvényesek ezennel megbivatnak.

T á rg y a i  a g y íi 1 é s n e k ;
1. Igazgatói jelentés.
2. A lefolyt év íízlet kimutatásának és mérleg előterjesztése.
3. A leltározó és számvizsgáló bizottságok jelentései.
4. Az osztalék meghatározása.
5. Az igazgatói tiszteletdij végleges meghatározása.
6. A kilépő 16 választmányi tag helyetti választás.
7. A leltározó, számvizsgáló s a jegyzőkönyvet hitelesítő

bizottságok kinevezése.
8. Egyéb a társulatot érdeklői indítványok elintézése.
Kecskeméten, 1872. évi Január 7-én tartott választmányi

ülésböL L e s t á r  P é t e r ,
3— 3

Lakás kerestetik.

.1 <*<<«*»* h á n n e l i / i h  n e p e » b  á l c a í j h b n n  tu ­
fá in  t'ftf/ i t t h o n  i n e g t e l e p r i l n i  f s ir t i t tű
i f j ú  i j tu r o K  , h ú f o i n  u t ó b a ,  k o n f f h n  t*n
f s a tu r t i r a i  t  n t  i t t e t ü  h ú z t t i i t i j t l t tn u t t  r i ' t e k e t h e t i / i  
e  í ö j r c r / .  3—3
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Hirdetés.
Kovács Jánosnak a Kőrösi-útczán levő emeletes 

házánál egy magános bolti helyisége, úgyszintén a szegle­
ten levő bolt-szoba, konyha és éléskamrával együtt folyó 
1872. év April 24-töl kezdve haszonbérbe kiadandó.

t

Értekezni lehet a fent említett háztulajdonossal, 
Kis-Csongorádi-útcza, 33G. szám, saját házában.

3-
igazgató.

• »

J u t ú n y o s  b i z t o s í t á s .
A 2 millió alaptőkével biró ,,Kronos“ nyugdíj- és életb iztosító  társu lat, m elynek 

élén hazánk legtekintélyesebb s vagyonosabb férftai á lln a k , esekély d íjé rt b iz to sit:
Ö rökösöknek tő k é t; özvegyeknek évi nyugdijat vagy tö k é t; gyerm ekeknek nevelési évi 

d ija t vagy kiliázasitási ille téket; kereskedőknek befek te te tt tőkét stb. stb.
1 »o 1 j  •  /•  99 •• •• fte rü le ti íouuvnokBővebb értesítést kaphatn i s biztosíthatni

2—2
L á s z ló  K á r o l y n á l .

Irodája saját házában, Eolyóka-úteza 90. sz. Kecskeméten.

A  hazai kiházasitó részvénytársulat Pesten.
Mely a m. ni. minisztérium 142. sz. leiratával enge­

délyeztetett és 500,000 frt. alaptőkével bir, tehetővé tette 
minden szegényebb, valamint gazdagabb, nőtlen, hajadon, 
vagy özvegységben lévő t. ez. egyéneknek, hogy magának 
kedvező és jutányos feltételek niellett h o z o m á n y t bizto­
síthassák u. m.:
10 ft. beiratási illeték és 50 krnyi hozzájárulóki díjjal 500 ftot.
20 „ 
40 * 

100 w 
200 „

••
n

1 frtnyi
2 ..

•• 5 «.

1000
2000
5000

M
V
n
v10,000

Bővebben lehet értekezni, és biztosítási jelentéseket 
beadni, Goldhammer Mór meghízott ügynöknél
i-f> K ecskem éten a főtéren.

Hirdetés.
A kecskeméti róni. kntli. egyház 

tulajdonához tartozó s a nngv-knssinó 
tőszomszédságéiban fekvő Dimó-féle ház 
anyagai f. évi február 6-án a helyszí­
nén délelőtt 10 órakor tartandó árve­
résen el fognak adatni; miről a venni 
szándékozók arról értesittetnek, hogy 
az eladásra kitűzött épület négy rész­
letben, nevezetesen: az emeletes, va­
lamint a féltetejü épület falai, úgy a 
két épület teteje külön-ktilön fog el­
adniuk

Az eladási feltételek január hó 
9-től a gondnoki hivatalban megte­
kinthetők.

Kelt Kecskeméten, 1872. jan. 25.

Farkas Gergely m. k
fögondnok.
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Nyom atútt Kecskeméten, Tóth Lászlónál. 1872.




